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JAMYƗMAJTSKPƗ NØKYMIDI JA
PABLO TYANƗGAJX JA
TESALÓNIKƗT JA̱A̱ꞌY

Ku ja Pablo tnɨjayɨ pøn ja nwɨndsønꞌa̱jtɨm
tjanchja̱ꞌwɨdɨp

1 Pablo ø nxøøw, jaduꞌuk txøøwꞌaty Silvano jøts
jaduꞌuk Timoteo. Jaꞌ øts ya ̱ꞌa ̱t nøky ndanɨja̱ꞌa ̱yɨdɨp
pøn jaty ja Jesucristo tjanchja ̱ꞌwɨdɨp jamTesalónica
ka ̱jpkøjxp, pøn ja Dios Teetymøøt yꞌettɨ jøtsmøøt ja
nwɨndsønꞌa̱jtɨm Jesucristo. 2Pa ̱a ̱ttɨ kupøktɨ ja Dios
Teety yꞌøyꞌa ̱jtɨn ja Dios Teety kyunuuꞌkxɨn midi ja
yajkpymøøt ja nwɨndsønꞌa ̱jtɨm Jesucristo.

Tyɨɨdyuꞌump ja Dios Teety pøn tø kyaꞌøyja̱a̱ꞌyꞌaty
ku ja nwɨndsønꞌa̱jtɨmmyeꞌent

3 Mɨguꞌuktøjktɨ, pøn jaty ja Dios tjanchja̱ꞌwɨdɨp,
ejtp øøts ja Dios ndukmøjaw̱ɨ ndukunuuꞌkxyja ̱wɨ
meets køjxp sa ̱m ɨdøꞌøn pya̱a ̱tꞌatyɨ jøts øøts jadeꞌen
nduꞌunt. Møjyɨ yꞌadøjtsɨdɨpxɨ ja mjanchja ̱ꞌwɨndɨ
jøts nayɨdeꞌen ja tsojkɨn midi ja Dios mmøøjyɨdɨp
jøts ja mmɨguꞌuk xtsoktɨt xpaꞌayoꞌodɨt. 4 Xonda ̱kp
øøts, xjats øøts jadeꞌen nnɨmadya̱ꞌa ̱ky ma ̱ jaty
ja Dios tjagyepy ja yja̱a ̱ꞌy, jøts meets jadeꞌen
myiknɨmadya̱ꞌa ̱ktɨ ku tuda̱ꞌa ̱ky mja̱a ̱ꞌyꞌa ̱ttɨ jøts
ku ja mjanchja ̱ꞌwɨn xyikmajada̱ꞌa ̱ktɨ øy mꞌa ̱mja̱ttɨ
mdsaachja̱ttɨ uk ja ayoꞌon xpa ̱a̱ttɨ. 5 Jadeꞌents yø
yikja ̱ꞌgyukɨ jøts ku ja Dios kaꞌ nugo tyaꞌooꞌkpety
ku tyɨɨdyuñ, mꞌejxɨp meets jaꞌ jøts ku mee
mba ̱a ̱tꞌatyɨ jøts meets ja myiktøkɨyɨdɨt ma ̱ ja
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kyutujk ja ttanɨtanɨ ja yja̱a ̱ꞌy, pø jaꞌaxɨ døꞌøn ɨxja
mguꞌayoꞌowɨdɨp.

6 Pa ̱a̱tꞌa ̱jtɨdɨpts jaꞌ ku ja Dios yikꞌayøyɨdɨ pøn
mgaꞌødyuujnɨdɨp, 7 jøts ja myikpooꞌkxɨdɨt tukna̱x
møøt øøts, jaꞌabɨ xøøw ku ja nwɨndsønꞌa ̱jtɨm
Jesús wyɨnaty myiñ, ku tsa ̱jpjøtpy tmɨgɨda̱ꞌa̱kt
ja myøkꞌa ̱jtɨn møøt yꞌa ̱nkɨlɨstøjk. 8 Jaꞌ ja ñɨmeꞌemp
jøts ja ttɨɨdyuꞌunt pøn ja Dios tkamøjaꞌ̱wɨdɨp nɨ
tkabaduujnɨdɨ ja yꞌøgyajpxy ja yꞌømyadyaꞌ̱a ̱ky.
9 Xemɨkøjxp ja nøjkx tyimgyudɨgøydɨ, jadeꞌen ja
yiktɨɨdyuꞌundɨt jøts ja jagam yikpɨkta ̱ꞌa ̱ktɨt ma̱
nwɨndsønꞌa̱jtɨm ja kyaꞌejxɨdɨt, ma̱ ja tkapa̱a̱jtɨdɨt
ja yꞌøyꞌa ̱jtɨn ja myøkꞌa ̱jtɨn ku ja myeꞌent. 10 Ku
døꞌøn ja nwɨndsønꞌa ̱jtɨm myeꞌent jaꞌabɨ xøøw
jøts ja wyɨndsøꞌøgɨyɨt pøn jaty ja yjaꞌajtpy jøts ja
kyajxa ̱ꞌa ̱gɨyɨt nɨdukɨꞌɨyɨ pøn jaty ja janchja̱ꞌwɨyɨp,
tøts meets ja xjanchja̱wɨ midi øø tø nnɨgajpxy ku
ja tø myiktukmadowdɨ.

11 Jaꞌagøjxpts meets ɨdøꞌøn ejtp nnɨꞌamɨdowɨ
nnɨbøktsowɨ, jøts øø nꞌamɨdøy jøts øø nbøktsøy
ja Dios jøts ja mꞌøyꞌejxɨdɨt, pø tøxɨ ja køꞌøm
mꞌaꞌejxɨyɨdɨ; jøts nayɨ nꞌamɨdøøpy øøts jøts
nayɨ nbøktsøøpy øøts jøts ja Dios ja myøkꞌa ̱jtɨn
tyiktuꞌunt jøts ja jadeꞌen tyikꞌamøjaṯt sa̱ meets
ja tsojkɨn xjagyepy ku xunwa̱ꞌa ̱ndɨ midi tum
øy jøts midi ja Dios mdamɨdundɨp. 12 Ku
jadeꞌen xyikna̱xtɨ ku jadeꞌen mjujkyꞌa ̱ttɨ, jadeꞌen
ɨdøꞌøn ñamyayɨ ja nwɨndsønꞌa ̱jtɨm Jesucristo
xwɨndsøꞌøgɨdɨ, amuumts ja Dios Teety, amuumts
ja nwɨndsønꞌa ̱jtɨm Jesucristo ja yꞌøyꞌa ̱jtɨn
mdakajxa ̱ꞌa ̱gɨdɨt.
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2
Jaꞌ pønmøj pøktyump

1 Mee mɨguꞌuktøjk, ku døꞌøn ja nwɨndsønꞌa ̱jtɨm
Jesucristo myenwa̱ꞌa ̱nt ku ja nmɨnabya ̱a̱jtaꞌandɨt,
jaꞌats øts ya̱m nnɨga̱jpxwampy, 2 jøts kidi nugo
mwɨnmaamya̱ꞌa̱ttɨ, nɨ xkatsøꞌøgɨdɨt pa̱a ̱t jaꞌ ku ja
wenk kajpxy wenk ayuujk myiktukmadowdɨ
jøts ku ja Dios ja tyaky, uk xmadowdɨ ja
kaꞌama̱ꞌa̱yɨn, uk myiktanɨgaxtɨ ja nøky, ñadyijyɨ
jadeꞌen tpɨkta ̱ꞌa ̱ktɨ jøts ku øøts ja nguexy, ñadyijyɨ
wya ̱ꞌa ̱ndɨ jøts ku tø yja̱ꞌa ̱ty ja et ja xøøw ku ja
nwɨndsønꞌa̱jtɨmmyiñ. 3Nɨwɨneꞌents ja yjadeꞌembɨ
ta̱a ̱y xkamɨbøktɨt. Kuts ɨdøꞌøn ja et ja xøøwwyɨnaty
kya̱ꞌpxwa̱nɨ, jawyeen ja yɨdeꞌen yja̱tt, tummɨdsep
ja Dios yikꞌejxnɨt, kaꞌap ja yꞌukyiktsojknɨt. Ja
døꞌøn kyaxøꞌøkt ja yikpøktyumbɨ pøn ja xemɨkøxpɨt
kudɨgøꞌøyɨn tø yiktanɨbɨkta̱a ̱jkɨñɨ. 4 Jaꞌ ɨdøꞌøn ja
Dios tmɨdsepꞌa ̱jtp, jaꞌ ja tkaꞌøyjaꞌ̱wɨp tukɨꞌɨyɨ midi
jaty ja Dios yjaꞌajtpy, uk midi jaty pa̱a ̱tꞌa ̱jtɨp jøts
ja yikwɨndsøꞌøgɨt. Ja ̱ꞌa̱tp pa ̱a̱t ja jap tsa ̱ptøjkjøtpy
midi ja Dios yjaꞌajɨp jøts ja jap yꞌɨxa ̱ꞌa̱kt sa ̱mɨ
Diosɨn. Jaꞌ køꞌøm nadyejɨp jøts ku ja Diosɨ.

5Ku njamꞌa ̱jtyma̱meets jam, ¿kidi ja xja̱ꞌmyatstɨ
ku øts yø ojts nnɨgajpxy? 6 Jøts wa̱ꞌa ̱ts meets
ja xnɨja̱wɨ tigøjxp ja yja̱a ̱kta ̱ꞌa ̱nɨ, jøts ja kaꞌ tsojk
kyaxɨꞌɨky ku ja et ja xøøw kaꞌanɨm tpa ̱a̱tꞌaty.
7 Jaanɨts jaꞌ midi ja kaꞌødyumbɨ yjaꞌajtpy kuuyɨ ja
jaꞌayɨ yjɨwa̱ꞌa ̱kt midi ja tyikꞌamøjkɨp. 8 Jøts ja jatyɨ
kyaxøꞌøkt, ja nwɨndsønꞌa̱jtɨm Jesús ja tyikꞌookp,
jaꞌayɨ ja tpɨxujt. Jøts ku ja myeꞌent amuum
kudøøꞌkx møøt, jaꞌayɨts ja tyuktagudɨgøꞌøpy. 9 Jaꞌ
midi ɨdøꞌøn ja̱ꞌa ̱tp, ja mɨkuꞌ jaꞌ yjaꞌ jøts jaꞌ tmɨja ̱ꞌa ̱tp



2 TESALONICENSES 2:10 iv 2 TESALONICENSES 2:17

ja møkꞌa ̱jtɨn, jøts ja yikxon tmɨja ̱ꞌa ̱tt ja ta̱a ̱y jøts ja
nadyijyɨ tna̱nkyjaꞌejxɨt ja yꞌijxyɨmbɨ kyaꞌijxyɨmbɨ.
10 Jøts ja tum ja kaꞌøybɨ ja tyiktuꞌunt jøts ja
jadeꞌen twɨnda̱a ̱yꞌa ̱tt pøn nøjkx wɨndɨgøødyɨp, tøxɨ
tkawa ̱ꞌa ̱ndɨ ja tyɨɨbyɨ ja yjanchpɨ midi yiknɨtsokp.
11 Xjats ja Dios ja nayɨdeꞌen tyikjaty, wan jadeꞌen
tyikwɨnda̱a ̱yꞌa ̱ttɨ jaꞌagøjxp ku tø tyundɨgøydɨ jøts
ja tjanchja̱wɨdɨ jadeꞌen ku yikwɨnda̱a ̱yɨdɨ, 12 jøts
jadeꞌen nɨdukɨꞌɨyɨ yiktabayøꞌødyɨt ja pyøky, tøxɨ
tkatɨyja̱wɨdɨ tkajanchja̱wɨdɨmidi tɨymidi janch. Jaꞌ
neꞌegɨ chojktɨp tyumjakaꞌøybɨ.

Tø ja Dios ttanɨbɨkta̱a̱gɨ jøts ñɨtsoꞌokꞌa̱ttɨt ja
Tesalónikɨt ja̱a̱ꞌy

13 Meets køjxp øøts ja Dios ejtp ndukmøjaw̱ɨ
ndukunuuꞌkxyja ̱wɨ, mee mɨguꞌuktøjktɨ wɨneꞌen
ja nwɨndsønꞌa̱jtɨm mdsøkyꞌatyɨdɨ. Patkɨꞌɨyɨpxɨ ja
Dios tø mdanɨbɨkta ̱a ̱gɨyɨdɨ jøts mnɨtsoꞌokꞌa ̱ttɨt,
jaꞌagøjxp ja Espíritu Santo wa̱ꞌa ̱ts myikꞌijtyɨdɨ
jøts ku nayɨdeꞌen tø xjanchja̱wɨdɨ ja tyɨɨbyɨ ja
yjanchpɨ. 14 Jadeꞌenꞌampy ja Dios tø mjotøkɨyɨdɨ
ku øø tø nnɨgajpxy ja øgyajpxy ja ømyadyaꞌ̱a ̱kymidi
yiknɨtsokp, jøts jadeꞌen xpa̱a ̱ttɨt ja kunuuꞌkxɨn
midi yjaꞌajtpy ja nwɨndsønꞌa ̱jtɨm Jesucristo.

15 Jadeꞌents mɨguꞌuktøjk ɨdøꞌøn, ndukmadowdɨ
jøts tuꞌugyɨ xyikꞌettɨt ja mjanchja ̱ꞌwɨn, jøts kidi
xja ̱ꞌdyɨgøydɨ ja anaꞌamɨn midi øø tø nyaky ku øøts
jam køꞌøm nꞌatsꞌøjch, jøts nayɨdeꞌen midi nøkyøjxp
tø myiktanɨgaxtɨ. 16 Ja nwɨndsønꞌa ̱jtɨm møøt ja
Dios Teety, jaꞌ yꞌøyꞌa ̱jtɨngøjxp tø xtsøjkyɨndɨ. Tø
ja nayɨdeꞌen xmøꞌøyɨndɨ ja ka̱jpxjotꞌamøkɨ midi
xemɨkøjxp, jøts ja yikxon njøpꞌejxɨn. 17 Wants
ja nayɨdeꞌen tyikmøjkɨ ja mꞌa̱a ̱w ja mjoojttɨ jøts
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tuꞌugyɨ xwɨndanɨdɨt jøts jadeꞌen xnɨga ̱jpxtɨt uk
xuꞌundɨt tum ja yꞌøybɨ.

3
Amɨdowdɨ pøktsowdɨ ja Dios jøts øøts ja kyajpxy

nyikyøꞌøyɨyɨt
1Mɨguꞌuktøjktɨ, jaꞌ øts ya̱m nja̱a ̱knɨga ̱jpxwampy

jøts øø xnɨꞌamɨdowɨt xnɨbøktsowɨt wan ja ja ̱a̱ꞌy
tsojk tnɨmadowdɨ ja nwɨndsønꞌa̱jtɨm yꞌøgyajpxy
ja yꞌømyadyaꞌ̱a ̱ky pøn jaty tsɨnaadyɨp øy ma̱dsoo,
jøts tsojkɨngøjxp tkupøktɨt nayɨdeꞌen sa̱m meets
ja tø xkupøktɨ. 2 Jøts nayɨdeꞌen xꞌamɨdoꞌodɨt ku
Dios xꞌajotꞌa̱ttɨt jøts øø xꞌɨxma̱tst ja kaꞌøyjaa̱ ̱ꞌdyɨ ja
kawɨndɨyꞌa ̱jtpɨdɨ, jabɨ kaꞌaxɨ nɨdukɨꞌɨyɨ ja ja ̱a̱ꞌy
ja janchja̱ꞌwɨn tmøødɨdɨ sa̱m adøm. 3 Øyts ja
nwɨndsønꞌa̱jtɨm, jaꞌ mee tuꞌugyɨ mdukmɨꞌettɨp
ja wɨnma̱a ̱ꞌñ jøts ja mꞌejxꞌetɨdɨt jøts ja mɨkuꞌ
mgamɨmajada̱ꞌa ̱gɨdɨt. 4 Nꞌajotꞌajtpy øøts ja
nwɨndsønꞌa̱jtɨm jøts ku xundɨ jadeꞌen jøts
xunꞌadøꞌøtstɨt sa̱ jaty mee nꞌaneꞌemy. 5 Wan
ja nwɨndsønꞌa ̱jtɨm nagyøꞌøm mbudøkɨyɨdɨ jøts
xja ̱a̱knɨja̱wɨdɨt sa ̱ ja Dios xtsøjkyɨndɨ jøts nayɨdeꞌen
xjagyaptɨt ja jotmøkꞌa̱jtɨn ja tuda̱ꞌa ̱kyꞌa ̱jtɨn sa ̱m ja
Cristo.

Pa̱a̱tꞌa̱jtɨyɨp tuꞌugyɨ nnadyamɨyojxaꞌant ja
ndunkjøøjp

6 Mee mɨguꞌuktøjktɨ, ja nwɨndsønꞌa ̱jtɨm
Jesucristo køjxp øøts ya̱m nꞌaneꞌemy jøts
xmajtstuꞌuttɨt ja mmɨguꞌuk pøn katunwa ̱ndɨp
uk pøn tkabadunwa̱ndɨp chɨna ̱a̱ꞌyɨngøjxp ja
ɨxpøjkɨn midi tø myiktukmadowdɨ, midi øø tø
nnɨgajpxy. 7 Mnɨja ̱ꞌwɨdɨpxɨ sa̱ mjujkyꞌa̱ttɨt sa̱
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mdsøønɨdɨt mdanɨdɨt jøts xpaduꞌundɨt nayɨdeꞌen
sa ̱ øø nduñ; kaꞌaxɨ øø juunɨ ngatuñ ku øøts
jam ndsøønɨ ma̱ meets jam. 8 Uk ngagujuy
øøts ja ndsa̱pkaaky, jadiꞌiñɨ øøts ja nugo ngay,
kaꞌats yjadeꞌenɨ, tump øøts, jotɨgøøpy øøts xɨnaxy
tsunaxy jøts jadeꞌen nɨduꞌugɨn mgayikꞌadseptɨ.
9 Øy øøts ɨdøꞌøn ja xpa ̱a̱tꞌaty jøts meets xya ̱kt ja
pudøjkɨn, jøts øøts ja nꞌamɨdoꞌot, kaꞌapts øøts
jadeꞌen nduñ, tump øøts, pøjkp øøts, jøts jadeꞌen
myiktukꞌejxtɨ sa ̱ xuꞌundɨt. 10Ku øøts jam ndsɨna ̱a ̱y
ku myikmøøtsɨnaadyɨ, yɨdeꞌenxɨ øø nya̱jky ja
tɨyꞌa ̱jtɨn: Pønɨ pøn katunwa ̱mp kaꞌats kyaꞌaty.
11 Jadeꞌen øø tø nyiktamɨmadya̱ꞌa ̱ky jøts ku meets
jam wɨna ̱a̱gɨn pøn jadiꞌiñɨ nugo tyikna̱jxtɨp, nɨti
tkatundɨ. Jaꞌayɨ tyuñꞌa ̱jttɨp sudso nɨti tkatuꞌundɨt,
neꞌegɨ ja myɨguꞌuk tyikwɨnmaamya̱ꞌa̱ttɨ. 12 Yøꞌøbɨ
ja̱a ̱ꞌyts øøts ɨdøꞌønnnɨꞌaneꞌempy ja nwɨndsønꞌa ̱jtɨm
Jesucristo kyutujkøjxpɨt jøts wan ttajotkujkꞌa ̱ttɨ ja
tyunk jøts jadeꞌen tpa ̱a ̱ttɨt midi tyajujkyꞌa ̱ttɨp.

13 Mɨguꞌuktɨ, kidi juunɨ xꞌɨxma ̱tstɨ ja ødyuꞌunɨn.
14 Ku jam pøn tkamøjpɨkta ̱ꞌa ̱kwa ̱ꞌa ̱nt midi øø
nnɨgajpxyya̱ꞌa ̱t nøkyjøtpy, øyɨmxꞌejxtɨt pøn jadeꞌen
adøtsp jøts kidi xunkꞌa ̱ttɨ, wan iiy wɨneꞌenɨn
tsøꞌødyunjaw̱ɨdɨ. 15 Kidi xmɨdsepøktɨ, jadeꞌen
xꞌanaꞌamdɨt sa ̱m pya ̱a̱tꞌatyɨ ja̱a ̱ꞌy ja myɨguꞌuk
tꞌaneꞌemy.

Ku ja Pablo yꞌuka̱jpxpooꞌkxnɨ
16 Jøts ja nwɨndsønꞌa ̱jtɨm tya ̱kp ja øyꞌa ̱jtɨn, jaꞌ

ejtpmgunuuꞌkxɨdɨpøyma ̱dsoo, øy tigati yjatuñɨ, ja
nwɨndsønꞌa̱jtɨmnɨꞌijtyɨmjagyapɨdɨp.

17Øtsngøjøꞌømmeets ya ̱ꞌa ̱t ka ̱jpxpooꞌkxɨn ɨxya ̱m
ndanɨjayɨ. Jøts øts nxøøw nayɨdeꞌen nbɨkta ̱ꞌa̱ky sa̱
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øts ejtp nduñ ku øts ja nøky nguexy. Pablo. 18 Ja
nwɨndsønꞌa̱jtɨmJesucristo nɨdukɨꞌɨyɨmmoꞌojɨdɨp ja
kunuuꞌkxɨn. Jadeꞌen ɨdøꞌøn ja yja̱tt.
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